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ТРАДИЦИИ ПОПУЛЯРИЗАЦИИ НАУКИ В РОССИИ КАК МЕТОДОЛОГИЧЕСКАЯ БАЗА 
РАЗРАБОТКИ НОВОЙ МАГИСТЕРСКОЙ ПРОГРАММЫ «НАУЧНО-ПОПУЛЯРНАЯ ЖУРНАЛИСТИКА» 

Аннотация 
В статье рассматривается новая магистерская программа «Научно-популярная журналистика», которая 

начала действовать три года назад в Санкт-Петербургском государственном университете. Автор статьи – 
создатель, разработчик и руководитель данной программы. Цель статьи – охарактеризовать исторические и 
культурные основания магистерской программы и их реализацию в учебном плане. Установка на содружество наук, 
ориентация на широкую аудиторию составляли профилирующую установку классической системы российской 
научно-популярной журналистики. В соответствии с этим магистерская программа конструировалась как 
междисциплинарная, с заложенной идеей конвергенции наук, вытекающей из российской истории научного 
просвещения. Статья нацелена на то, чтобы показать перспективность междисциплинарной образовательной 
программы, состоящей из модулей. 
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TRADITIONS OF SCIENCE POPULARIZATION IN RUSSIA AS A METHODOLOGICAL BASIS TO 
DEVELOP THE NEW MASTER’S PROGRAM “POPULAR SCIENCE JOURNALISM” 

Abstract 
The article discusses the new master’s program “Popular science journalism”, which started three years ago at Saint 

Petersburg State University, Russia. The author of this article is the creator, developer and head of this program. The goal of 
this article is to characterize historical and cultural grounds of the master’s program, and their reflection in the curriculum. 
Installation for the commonwealth of sciences, targeting a broad audience comprised a profiling installation of the classical 
system of Russian popular science journalism. In accordance with this, the master’s program was designed as an 
interdisciplinary, with the incorporated idea of the sciences convergence, which based on the Russian history of scientific 
enlightenment. The article aims to show productivity of the interdisciplinary educational programs, combined into modules. 
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ntroduction 
Contemporary trend, named “science with and for 
society” (or “public understanding of science” [8, P. 

82], means establish communication between separated areas 
of elitist scientific and social sphere. In terms of 
communication theory, it is difficult to find some other field 
of public life, where communicant, mediator would play such 
a significant role, than in science communications. 

At the present time, Russian media increase their interest 
to scientific problems: actively developed scientific subjects 
in the printed press and electronic media, created new 
popular science magazines. For the first time over a long 
period Russia media show interest to scientific issues. 

Training science journalists is an objective need for the 
state, society, science and media themselves. Russian media 
market demands science journalists. However, until recent 
times preparation of science journalists practically not 
engaged. 

In the West, scientific journalists have being prepared at 
the best universities. American, British science journalists 
constitute the elite of journalistic profession, precisely 
because they are able to understand and accessible to present 
objectively complex issues. In this case, university programs 
to train science journalists should be specialized and at the 
same time – within the selected profile – interdisciplinary. 
The good example of master’s degree program in earth and 
environmental science journalism represents Columbia 
University (USA). Such programs are designed as a cross-
cutting, with the participation of the journalism schools. 

In Russia – to say repeatedly – there is a request for 
scientific journalists with university degree. However, today 
in Russia there is only one master’s program on popular 
science journalism, developed by the author of this article [2]. 
It was implemented four years ago at the School of 
Journalism and Mass Communications at Saint Petersburg 
State University. Together with Moscow State University, St. 
Petersburg University is in the top of Russian universities. 

Method 
In the West, modern knowledge model is based on the 

separation of science / art. In such logocentric country, like 
Russia, dichotomy science vs. art is not so relevant. The very 
type of national consciousness tends to traditionalism and 
syncretism. In modern Russian scientific environment has 
developed evaluative attitude towards humanitarian 
knowledge, as opposed to natural science. Meanwhile, the 
idea of the commonwealth of sciences is central to the whole 
tradition of the national popular science journalism [4]. 
Another reason is that Russian science has never been 
separated from the public life [1]. In Russia, even 
methodological schools in different fields of knowledge, 
maintained themselves through the journalistic discourse. 
Traditionally, Russian science was a public-oriented. 
Historical and typological model of scientific and popular 
press in Russia is based on a multidisciplinary approach, 
uniting science and art. In Soviet times, the system of 
scientific popularization was provided at a high level and 
operated very effectively. Soviet scientists themselves were 
involved in the different activities in the field of scientific 
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popularization. Nevertheless, socio-historical transformations 
have led to the fact that Western researchers and Western 
science were appeared to be more open to society than is the 
case in modern Russia. 

Discussion 
Training of students in popular science journalism faces 

a number of serious problems. The main problem is that 
modern science strongly separated within itself. There is a 
deficit of fundamental scientific trainings at university 
programs. In Russian humanitarian educational cycle such 
reductionism is due to two main reasons: 1) the rapid 
development of non-classical and applied humanities majors 
(such as tourism, advertising and others), 2) the overall 
reduction of hours devoted to humanitarian disciplines of the 
federal component of the curriculum. 

If we talk about journalism education, the professional 
community is increasingly leaning toward the position that 
strengthening scientific training of future journalists is 
actually necessary. The main difference between Russian and 
Western journalism models is based on the fact that the 
second is mostly “journalism of fact”, while the first is par 
excellence “journalism of opinion”. In other words, if the 
“poet in Russia is more than a poet”, the journalist is more 
than the organizer of communication. 

The purpose of the master’s program “Popular science 
journalism” defines wide approach to its formation. The 
program has received not only interdisciplinary, but also 
inter-departmental approach. For a point of reference here is 
not taken the department and faculty, but existing profiles of 
the university master’s programs on the whole. The main 
thrust of the program – humanitarian. 

The main areas of master’s program “Popular science 
journalism” are: a) general scientific, b) history, theory and 
practice of scientific popularization [7, 9], c) poetics of 
scientific and educational media texts [6]. 

The main courses of the curriculum are following: 
“Introduction to methodology and history of science”, 
“Modern natural science”, “History of popular science 
journalism”, “Contemporary scientific and educational film: 
types and genres”, “Popularization of science in print media”, 
“Popularization of science in audiovisual mass media”, 
“Travelogue discourse”, “Creative studios”, “Environmental 
journalism”. 

What are the learning objectives within the framework of 
the master’s program? 

First of all, this program graduates should be worthy of a 
general scientific level, which itself serves as a natural barrier 
to pseudo-scientific representation. Basic discipline 
“Introduction to the methodology and the history of science” 
[10] opens master program curriculum. It is aimed at 
establishing a common understanding of the scientific 
process in its unity: diachronic, theoretical. Discipline 
“History of popular science journalism” [3, 5] promotes 
addition and deepening of the given coordinate system. In the 
framework of science popularization history it is considered 
in conjunction with the development of science, socio-
cultural situation. This discipline is designed to reveal the 
historical and typological models of domestic popular science 
journalism, which can be applied in the present. Within the 
course “History of popular science journalism” students get 
the following task. They should create a popular science 
magazine drawing on the tradition of Russian science 
popularization. More precisely, they should form specific 
magazine model, content, design. Their projects are posted on 
the faculty website. In addition, within this historical 
discipline students write a paper: “Course research paper in 

history of popular science journalism: the 18th – 
20th centuries”. 

Here are a few examples what kind of material students 
are studied within the historical disciplines; in this case this 
material finds a methodological value. Studying the history 
of the Russian-Soviet press, students have to come to the 
following conclusions. 

1) In the leading type of publication of scientific and 
popular press – magazine – education and entertainment 
functions organically combined. Model of the Russian 
scientific and popular press can be defined as transmedia, or 
hybrid media. It has been produced by a harmonious work of 
the most important social institutions of society: education 
and journalism. 

2) The main objective of the popular-scientific press is 
not so much in the promotion of scientific knowledge, but in 
the audience world view development. For this concept 
implementation requires community of the different sciences. 

Among the various disciplines of the master's program 
curriculum is carried idea of convergence of humanitarian 
and natural sciences. Natural science direction outputs this 
master program on the wide level of interaction.  

The program is called “Popular science journalism”, not 
just “Science journalism, or communication”. It is designed 
to neutralize the possible disparity between the different areas 
of knowledge. In the program emphasizes adaptation of 
scientific information for a mass audience through the media, 
movie, literature and, if we consider more specifically, for 
example, through travelogues. This feature allows standing 
out from alternative master’s programs. All disciplines 
focused on the practical application of knowledge. Totally 
practice-oriented are “Creative studios”. They are divided 
into two modules: science popularization in print media and 
audiovisual mass media. Within the first module students 
write popular science articles and reviews for the corporative 
popular science magazine “Saint Petersburg University”. In 
the second way they are preparing the script and an 
application for non-fiction television program. 

Unfortunately, in the educational and research 
institutions objectively lack the tools to struggle with pseudo-
science. Mission of this master’s program graduates is also to 
carry out this kind of activity in the terms of specific 
journalistic actions (in the way of investigative journalism, 
the formation of adequate public opinion). To countering 
pseudo-science in the humanitarian sphere no less important 
than in the natural sciences field. Different fields of 
knowledge converge at this position, but differ in their 
constitutive role in terms of the formation of ideas about the 
past and the future. Compensatory function of scientific 
popularization also has considerable potential. It allows 
expressing that it is difficult to talk under the rigorous 
scientific discourse. 

Results 
Graduates should be able to act in two main directions. 

Firstly, they should be able to mediatizate science itself. In 
this case, their focus is to advance scientific knowledge, 
revealing approach to building modern scholarly 
communication. In the second case, they would think about 
audience and developing its picture of the world. In Russia, 
scientific education has always solved these two problems. 

It is well known that science can be in progress only in 
the situation of scientific schools and scientific environment 
existed. Scientific popularization also develops only in the 
system of different promotional formats and integrated 
marketing communications. Therefore, considered master 
program is working closely with the club of science 
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journalists “Science Matrix”. It has been working in St. 
Petersburg for more than ten years and organizes press 
conferences with leading scientists. 

The main positive expected outcome of this program is 
as follows. Graduates of the master’s program will certainly 
be in demand. We already have an offer of employment from 
the press service of the academic institutions and popular 
science magazines. It is important that as a result of student’s 
research, journalistic and teaching practice they would 
provide jobs at the stage of master degree. Graduates have to 
fill the vacant segment of science journalists. It is very 
important that at the end of the magistracy, they’ll work not 
in journalism in general, but more specifically – in scientific 
journalism. 

Conclusion 
Lifestyle of a consumer society is glamour and tourism. 

Popular science journalism generates appropriate values of 
the audience. Worthy science popularization should be able 
to observe the correct proportion between entertainment and 

cognitive aspects. The primary audience of the popular 
scientific press is quite elitist. 

The graduates of the master’s program “Popular science 
journalism” should have some kind of universal cognitive 
base. In addition, they should be able to pedal scientific 
information occasions, to bring them closer to the audience. 
Meanwhile, the controversy in the public space towards the 
popularization of science is centered on those issues that have 
long known. In the field of public actively discussed the issue 
could journalist popularize science or not. A positive answer 
to this question is well known. In Soviet times, the objective 
of which was to raise the level of the mass audience to 
scientific, science successfully popularized as the scientists 
themselves, as well as journalists. A similar situation exists in 
the Western press. Actual master’s program develops this 
line. 

And finally is one paradox. In Russia, scientific 
popularization cannot be unpopular. It follows from the 
traditions and peculiarities of national identity. 
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СИМВОЛ КАК ОДНА ИЗ ОСОБЕННОСТЕЙ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ДИСКУРСА (НА ПРИМЕРЕ 
СОВРЕМЕННЫХ ПРОИЗВЕДЕНИЙ АНГЛОЯЗЫЧНЫХ И РУССКОЯЗЫЧНЫХ АВТОРОВ) 

Аннотация 
В статье рассмотрен символ как одна из особенностей художественного дискурса. Традиционные символы 

присутствуют в художественном произведении так же часто, как и в обыденной речи. Их легко понять и 
интерпретировать. Писатели используют авторские символы для раскрытия художественных образов и описания 
событий. Исследователи данной области утверждают, что, с одной стороны, символы могут обогащать 
художественное произведение, придавая ему особые смыслы, с другой стороны, например, для заурядного читателя, 
символ отягощает текст и делает его недоступным для восприятия всей полноты художественного произведения. 
Традиционные символы обращаются к произведениям из культурного наследия, таким как Библия, древняя история и 
литература, к произведениям англоязычных и русскоязычных писателей. Иногда, для того, чтобы понять 
художественное произведение, необходимо знание истории, политики, текущих событий в современном мире. 
Значения авторских символов не устанавливаются заранее, они появляются в контексте. Писатель сам придаёт то 
или иное символическое значение предмету, событию или цвету. Цель исследования заключается в выявлении и 
анализе авторских символов и их интерпретации в художественном дискурсе. Практическая значимость 
заключается в возможности применения результатов исследования в разработке лекционных курсов и семинарских 
занятий по современной британской и американской литературе, стилистике. 
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SYMBOL AS ONE OF THE PECULIARITIES OF FICTION DISCOURSE (BY WAY OF EXAMPLE OF THE 
WORKS BY THE ENGLISH SPEAKING AND RUSSIAN SPEAKING WRITERS) 

Abstract 
The paper analyses symbol as one of the peculiarities of fiction discourse. Conventional symbols appear in fiction just as 

often as they appear in daily speech. They can be easily understood and interpreted. Writers employ authorial symbols for 
revealing artistic images and describing events. The researchers of this sphere affirm that symbols can both enrich a work of 
literature giving it additional meanings and, at the same time, especially for a non-expert, they can burden it and make the 
work of literature beyond one’s full comprehension. Conventional symbols often allude to other works from our cultural 
heritage, such as the Bible, ancient history and literature, and works written by the English speaking and Russian speaking 
authors. Sometimes understanding a story may require knowledge of history, politics and current events in the modern world. 
Private symbols do not have pre-established associations: the meanings that are attached to them emerge from the context of 
the work in which they occur. A writer gives his own personal symbolic significance to an object, event or color. The aim of the 
research consists in revealing and analysing the authorial symbols and examining them in fiction discourse. Practical value of 
the research consists in the possibility of applying its results in preparing for lecture courses and seminars on modern British 
and American literature and stylistics. 
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ntroduction 
The study discusses the importance of understanding 
symbol as an integral part of a literary discourse. 

Symbols can both enrich fiction for an expert in modernism, 
for example, and at the same time burden it for a non-expert. 

The end of the 19th and the beginning of the 20th 
centuries brought on the European scene fundamental 
political, social and economic changes, contradictions, 
conflicts and confrontations which led to small and large 
scale wars. Great triumphs went along with dire catastrophes. 

 In this turn-of-the century world tensions were surfacing 
in virtually all areas of human endeavor and behavior: in 
science, in arts, in literature, in fashion, between generations. 
The Victorian era with its strict social codes and ethical 
values, with its attempts to compartmentalize experience into 
the categories of good and bad, right and wrong, was over. 

At the turn of the century world there appeared new 
schools, trends, mainstreams in science, art and literature [1, 
P. 27-28]. We cannot possibly draw straight lines between 
mainstreams, sometimes the border is blurred. At one and the 

same time a writer can be both a symbolist and an 
impressionist, for example. 

Consequently, the paper deals with the analysis of a 
literary symbol. Symbol is something that means more than 
what it is. It is one of the resources for gaining compression.  
It is an object, a person, a situation, an action, or some other 
item that has a literal meaning in the story but suggests or 
represents other meanings as well. All readers recognize the 
power of language in fiction, and its ability to move us both 
to laughter and to tears. That language, a system of abstract 
sounds and signs, should affect us so powerfully remains one 
of the mysteries of human nature. Language gains its 
emotional power from the fact that it is symbolic [2, P. 278]. 

The words symbol and symbolism are derived from the 
Greek word meaning “to throw together”. A symbol 1 [(of)] 
something which represents or suggests something else, such 
as an idea or quality: In the picture the tree is the symbol of 
life and the snake is the symbol of evil [6, P. 1343]. A 
symbol is a sign, something that stands for more than itself. 
The letters f l a g form a word that stands for a particular 
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